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  Form No.I 

|ÉlÉàÉ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ/ 31 ÉÊnºÉE¤É® __________  BÉEÉä +ÉSÉãÉ ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ ( ªÉlÉÉ& £ÉÚÉÊàÉ, £ÉÚJÉhb, nÖBÉEÉxÉå, àÉBÉEÉxÉ, +ÉxªÉ £É´ÉxÉ +ÉÉÉÊn ) 
Statement of immovable property on first appointment / as  on the 31st December ________  ( e.g. Land, House, Shop, Other Buildings, etc.) 

 
ºÉÆºlÉÉxÉ BÉEÉ xÉÉàÉ  __________________________________ 
Name of the Institute 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉ {ÉÚ®É xÉÉàÉ        ______________________ 
Name  of the Officer ( in full)  
 
´ÉiÉÇàÉÉxÉ {Én  _________________ 
Present post held  
 
μÉEàÉÉÆBÉE 
Sr. No. 

ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ 
Description of  

property 

´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ºlÉÉxÉ (ÉÊVÉãÉÉ, |É£ÉÉMÉ iÉÉããÉÖBÉEä 
+ÉÉè® MÉÉÄ´É BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊVÉºÉàÉå ÉÎºlÉiÉ cè  iÉlÉÉ 
=ºÉBÉEÉ º{É−] xÉà¤É® +ÉÉÉÊn ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ 
SÉÉÉÊcA ) 
Precise location (Name of District, 
Division, Taluk and Village in which 
the  property  is situated  and also its 
distinctive number, etc) 

£ÉÚJÉhb BÉEÉ FÉäjÉ{ÉEãÉ ( £ÉÚÉÊàÉ 
iÉlÉÉ £É´ÉxÉÉå BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ) 

Area of land  ( in  case of 
land  and buildings ) 

£ÉÚ ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEä 
àÉÉàÉãÉä àÉå £ÉÚÉÊàÉ 
BÉEÉÒ |ÉBÉEÉ® 

Nature of land 
in case of 

landed property 

ÉÊBÉEiÉxÉÉ ÉÊcººÉÉ 
cè 

Extent of  
Interest 

ªÉÉÊn +É{ÉxÉä xÉÉàÉ {É® xÉcÉÓ cè iÉÉä BÉßE{ÉªÉÉ ¤ÉiÉÉAÄ 
ÉÊBÉEºÉBÉEä xÉÉàÉ {É® cè iÉlÉÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ 

ºÉä =ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè 
If not in own name,  state in whose 

name held and his/her relationship,  if 
any to the Government servant 

1 2 3 4 
 

5 6 7 
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+ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉÒ 

ÉÊiÉÉÊlÉ 
Date of 

acquisition 

BÉEèºÉä +ÉÉÊvÉOÉchÉ ÉÊBÉEªÉÉ (JÉ®ÉÒn, ¤ÉÆvÉBÉE, {É]Â]ä, =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ®, ={ÉcÉ® ªÉÉ +ÉxªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
|ÉBÉEÉ® ºÉä |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè) +ÉÉè® ÉÊVÉºÉºÉä/ ÉÊVÉxÉºÉä  |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ / =xÉBÉEä 
xÉÉàÉ (´É {ÉiÉÉ iÉlÉÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ  ºÉä ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè iÉÉä ´Éc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉAÄ)      

(BÉßE{ÉªÉÉ xÉÉÒSÉä ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ 1 näJÉå) 
How acquired ( whether  by purchase, mortgage, lease, inheritance, gift or 
otherwise) and name with details  of person/persons from whom acquired 

(address and connection of the Government servant, if any, with the 
person/persons concerned) please see Note 1 below 

ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEÉ àÉÚãªÉ 
(xÉÉÒSÉä nÉÒ MÉ<Ç       

ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ 2 näJÉå) 
Value of  property 
(see Note 2 below) 

ªÉÉÊn ÉÊ´ÉÉÊciÉ 
|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä 
BÉEÉä<Ç º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ 

ãÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉ 
ÉÊ´É´É®hÉ 

Particulars of 
sanction of 
prescribed  

authority, if 
any 

ºÉà{ÉÉÊiÉ ºÉä BÉÖEãÉ  
´ÉÉÉÌ−ÉBÉE +ÉÉªÉ 

Total  Annual  
income from 
the property 

+É£ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÄ 
Remarks 

8 9 10 11 
 

12                                  13 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                             

 
 
 ÉÊiÉÉÊlÉ/Date ______________               cºiÉÉFÉ®/Signature ______________ 
 
 ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ 1 - BÉEÉìãÉàÉ ºÉÆ0 9 àÉå ‘ {É]Â]É ’ ¶É¤n ºÉä +ÉÉÊ£É|ÉÉªÉ cè ´É−ÉÇ n® ´É−ÉÇ ªÉÉ ABÉE ´É−ÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊBÉE®ÉªÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉE®iÉä cÖA +ÉSÉãÉ ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEÉ {É]Â]É * 
Note 1.      – For purpose of  Column 9, the term “ lease”  would mean a lease of immovable property  from year to year or for any term exceeding one year or reserving a yearly   
            rent. Where, however, the lease of immovable property is obtained from a person having official dealings with the Government servant,  such a lease should be 
                     shown in this column  irrespective  of the term  of the lease, whether  it is short term , and the periodicity  of the payment of rent.     
 
ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ 2 - BÉEÉìãÉàÉ 10 àÉå £É®É VÉÉA 
          (BÉE)  ªÉÉÊn ºÉà{ÉÉÊkÉ JÉ®ÉÒn, ¤ÉÆvÉBÉE ªÉÉ {É]Â]ä {É® |ÉÉ{iÉ BÉEÉÒ, iÉÉä SÉÖBÉEÉªÉÉ MÉªÉÉ àÉÚãªÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉàÉÚãªÉ 
          (a)  Where the property  has been acquired  by purchase, mortgage or lease, the price or premium paid for such acquisition;  
          (JÉ) ªÉÉÊn {É]Â]ä {É® ãÉÉÒ MÉ<Ç cÉä iÉÉä =ºÉ {É® BÉÖEãÉ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊBÉE®ÉªÉÉ 
          (b)  Where it has been acquired by lease, the total annual rent  thereof also; and 
          (MÉ) ªÉÉÊn ºÉà{ÉÉÊkÉ =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ®, ={ÉcÉ® ªÉÉ +ÉÉnÉxÉ-|ÉnÉxÉ ºÉä ÉÊàÉãÉÉÒ cÉä, iÉÉä =ºÉBÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉÉÊxÉiÉ àÉÚãªÉ  
          (c)  Where the acquisition is by inheritance, gift or exchange, the approximate value of the property so acquired. 


